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1. Tlepeyens nIaHUPYeMBIX Pe3yJIbTATOB 00yY€EHUSI 1O TUCIHILTHHE, COOTHECEHHBIX €
IJIAHUPYEMBbIMH Pe3y/IbTATAMH OCBOEHHSI IPOrPaAMMBbI

1.1.

Hucuumnmaa B1.5.02 MHocTpanHbIil S3bIK B cpepe TaMOKEHHOTO Jena o0ecreynBaeT

OBJIAACHHUC CICAYIOIIMMHA KOMIICTCHIUAMU C YIHETOM dTalla:

WHOCTPAHHOM  SI3BIKAX
JUISL  pelIeHHs]  3a]a4d
npodeccuoHanbHON
JeSATETbHOCTH

Kon HaumenoBanue Kon stana ocBoenust HaumenoBanue stamna
KOMITETEHIIUU KOMITETEHIIUU KOMITETEHIIUU OCBOCHHUSI KOMIIETEHIIUU
YK OC-4 Cnoco6HOCTh K YK OC-4.3 CrocobeH BecTH JEJIOBYIO
KOMMYHHUKAIUU B MEPenucKy Ha MHOCTPaAaHHOM
YCTHOM M IIMCBMEHHOU SI3BIKE
dbopMax Ha PYCCKOM U
MHOCTPaHHOM(BIX)
A3bIKAX JJI  pelleHus
3az1a4
npodeccuoHanbHON
JIeSATEIbHOCTH
OIIK-2 ['oroBHOCTH K OIIK-2.1.2 Cnoco6HOCTh MIPUMEHSTh
KOMMYHHKAIUU B CHeLUATBHYIO
YCTHOH U TUCHMEHHOU TEPMUHOJIOTHIO Ha
dbopMax Ha PYCCKOM U WHOCTPAaHHOM SI3BIKE,

UCIIOJIb3YEMYI0 B  HAYYHBIX
TCKCTax, OCHOBHBIC HNPUCMBI
nepeBo/a CIICIMAIEHOTO
TEKCTa.

CrHocoOHOCTh ~ COOTHOCHTb
po¢eCCHOHANBHYIO JIEKCUKY
Ha HWHOCTPAaHHOM S3BIKE C

COOTBETCTBYIOIIUM
OIIpEJICIECHUEM Ha PYCCKOM
SA3BIKC..
1.2. B pe3ynbraTe 0OCBOGHUS NUCIMIIIIMHBI Y CTYAEHTOB JOJKHBI ObITh C(HOPMUPOBAHBI:
[Tpodeccruonanbuble Kon sTana Pe3ynpTatel 00yueHus
JeNCTBUA OCBOCHHUS
KOMIICTCHIIMHN
YK OC-4.3 HA YPOBHE 3HAHUIA:

0 CTHJIMCTHYECKUX OCOOCHHOCTSAX MPEICTABICHUS
[PE3yAbTaTOB HAYYHOH JEeSTeNbHOCTH B YCTHOW W
mucbMeHHOUW — (hopme Ha TOCYJIApCTBEHHOM M|
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX

HA YPOBHE YMEHMH:

CJICAOBAHUC OCHOBHBIM HOPMaM, IPHUHATBHIM B
[HAYyYHOM 06H1€HI/II/I Ha rocygapCTBECHHOM H
MHOCTPAHHOM SI3bIKAX

HA YPOBHE HABBIKOB!
BIIAJICHUST PA3IMYHBIMU METOJAMH, TEXHOJOTUSIMH H

TUIIAMH  KOMMYHHMKAIMid  TPU  OCYIIECTBJICHUH
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podeccrnoHaIbHOM JEATENBHOCTH HA|
rOCy/IapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM $I3bIKAX.

OIIK-2.1.2 HAa YPOBHE 3HAHM:

- CIICHUAJIbHYIO TCPMUHOJIOTUIO Ha WMHOCTPAHHOM SA3BIKE,
MCIIOJIb3YEMYIO B HAYYHBIX TCKCTAaX, OCHOBHBLIC NPHEMbIL
[ICPCBOJd CICIIUAJIBHOI'O TCKCTA

HA YPOBHE YMEHUIi:

COOTHOCHUTD HpO(I)eCCI/IOHaJ'H:HyIO JICKCUKY Haj
MHOCTPAHHOM S3BIKEC C COOTBETCTBYIOILIUM OIIPEACIICHUEM
Ha pYCCKOM SI3BIKE

HA YPOBHE HABBIKOB:
repeBoa u paboThl ¢ MpodecCHoHaTbHBIMU TEKCTAMHU]
Ha MTHOCTPAHHBIX SI3bIKAX.

2. O0beM M MecTO JMCHHUILINHBI B cTpykType OIl BO
O0LeM TUCHUIITHHEI

OO6m1ast TpyI0€MKOCTh TUCIMIUIAHEI cocTaBiseT 252 akaaem. 4.(7 3E).

KonmudecTBo  akageMHYeCKMX YacOB, BBIJCIICHHBIX HAa KOHTAKTHYIO paboTy ¢
npenoaBatesieM (1o BUaaM y4eOHBIX 3aHATHI) M HA CAMOCTOSTENBHYIO Pab0Ty 00ydaroImmxcs:

- ouHas opma oOyueHUs: MpakTHUECKHe 3aHATHS — 144 akajgem. 4., caMOCTOSTEIbHAs
paborta — 72 akaneM. 4., KOHTPOJIb — 36 akajeM. 4.

MecTto qaucuuniuHbl B cTpykrype OII BO

Jucunmumuaabl.b.02 MHocTpaHHBIA s3bIK B cdepe TaMOXKEHHOTO Jiela OTHOCUTCA K
bazosoii yactu bioka 1 OII BO.

W3zyuaercs cTyneHTaMu o4HOM hopMbl o0ydeHusiHA 2 Kypee B 3 U 4 cemecTpax.

Hns ocBoenus maucuuruimabl b1.5.02 MHOCTpaHHBIN sI3bIK B cepe TaMOKEHHOTO el
oOydJarommecss UCTONB3YIOT 3HAHWS, YMEHUS, HABBIKH, CIIOCOOBI JIESATEIILHOCTH W yCTaHOBKH,
chOpMUPOBAaHHBIE B XO/I€ U3YUEHUS IPEIMETOB:

- HoCTpaHHbIN SA3BIK;

- Pycckuil s13bIK U KyJIbTypa peum.

dopma MPOMEKYTOUHOW aTTECTAIIMU B COOTBETCTBHH C YYCOHBIM TUIAHOM:
- 3 ceMecTp — 3aueT;

- 4 cemecTp — PK3aMEH.

3. Conep:kanue ¥ CTPYKTYpa THCHATIAHBI

Ounasn hopma odyuenusn

Ne m/m HaumeHnoBaHue TemM O0beM TMCUMILTHHBI, Yac. ®dopma TeKyliero
(pasnenos) Bcero KouraktHas paora CP KOHTPOJIst
06yqaoIHXCs ¢ ycneBaeMocTH®,
NPOMesKy TOYHOM
npemnoaaBarejieM aTTecTammn*
10 BHJAM Y4eOHBIX 3aHATHIH
Ja ‘ JP ‘ m3 | KCP
3 cemecTp
Tema 1 | Customs tariffs in
. 18 12 6 0O, 13
Russia
Tema 2 | Despatch of goods: 18 12 6 0, /13
packing and




marking
T 3 -
ema Export 1mp9rt 18 12 6 0, I13
documentation
Tema 4 | Transport
. 18
documentation 12 6 0./
Tema 5 | Obligations and
responsibilities of a
1
customs broker 8 12 6 0,13
(agent)
T 6
ema Acceptance  of o a 13 12 6 9. K3
customs declaration
IIpomexyrouHas 3ager
aTrecTanus
4 cemecTp
Tema 7 | Declarants rights
.. 1
and obligations 8 12 6 0./
Tema 8 | Customs escort 18 12 6 O, A3
Tema 9 | Free economic
1
zones (FEZ) 8 12 6 0./
T 10 i
eMa Domgs‘uc customs 18 12 6 0, I3
transit
T 11
ema Customs control of 13 12 6 0, JI3
the cargo
T 12 i i
ema Legislation and 18 12 6 3. K3
customs
ITpomexyTouHas 36 Ok3ameH
aTTecTranus
Bcero: 252 144 72
[Ipumeuanue:

dopMbI TEKYIIETO KOHTPOJs ycneBaemocTu: omnpoc (O), mpoBepka MpaKTHUYECKOrO JTOMAITHETO
3aganus (/[3), koutponsHas padorta (KP), acce (3), kelic-3ananus (K3).
dopMa TPOMEKYTOUHOU aTTeCTalluU FK3amMeH (IK3).

Conep:xaHueIMCIUTLTHHBI
Tema 1 Customs tariffs in Russia
Customs duty. Calculation of customs duty. Harmonized System of Nomenclature. Customs

authority. Evasion. Duty-free goods. Duty calculation for companies in real life

Tema 2 Despatch of goods: packing and marking
Packing goods. Types of packaging.

Tema 3 Export-import documentation
Proforma invoice. Commercial invoice. Packing list. Certificate of origin.

Tema 4 Transport documentation
CMR, Bill of Lading, Air Waybill

Tema 5 Obligations and responsibilities of a customs broker (agent)
Customs Broker: status, authority and responsibility




Tema 6 Acceptance of a customs declaration

United States. Canada. European Union. United Kingdom. Australia. New Zealand

Tema 7 Declarants rights and obligations

Placing of goods under a customs procedure. Declarations in writing. Normal procedure.

Tema 8 Customs escort

An escort of means of transport carrying merchandise subject to the domestic customs transit
procedure by an authorised customs officer for insuring the observance of the statutes of the
customs legislation of the Russian Federation pertaining to domestic customs transit.

Tema 9 Free economic zones (FEZ)
Definition. History. Registered Free Zones.

Tema 10 Domestic customs transit
Permission for Domestic Customs Transit. Transit Declaration.

Tema 11 Customs control of the cargo.
Checking and registration of a Cargo Declaration form and supporting documents

Tema 12 Legislation and customs
What is Customs Law? Customs Duties. Penalties.

Marepuajibl TeKylIero KOHTPOJS YCHeBAaeMOCTH O00y4yalomuxcss W (POHI OIEHOYHBIX
CPeACTB MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMY 10 JUCHUIIMHE

4.1. ®opMBI M MeTOABbI TEKYyLIEro KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH OOy4YaIOIIUXCH H
NPOMEKYTOYHOI aTTecTALMU.
TECTHPOBAHUE, ONPOC (IIEPEeBOJ U NIepecKas TEKCTa), Kelc-3a1aHue.

4.1.1. B xone peanuzamuu aucuumimasl b1.5.02 MuocTpansbiéi s3bik B chepe
TaMOXCHHOTO JICTTAUCIOJb3YIOTCS CJeyI0lHe MeTOAbl TEKYIIero KOHTPOJIsl YCIeBaeMOCTH
o0y4arommxes:

Tema (paznen) Merto/ibl TEKYILIETO0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH

Tema 1 Customs tariffs in Russia Tema 1 Customs tariffs in Russia

Tema 2 Despatch of goods: packing and | Tema 2 Despatch of goods: packing and marking
marking

Tema 3 Export-import documentation Tema 3 Export-import documentation

Tema 4 Transport documentation Tema 4 Transport documentation

Tema 5 Obligations and responsibilities | Tema 5 Obligations and responsibilities of a customs
of a customs broker (agent) broker (agent)

Tema 6 Acceptance of a customs Tema 6 Acceptance of a customs declaration
declaration

Tema 7 Declarants rights and Tema 7 Declarants rights and obligations

obligations

Tema 8 Customs escort Tema 8 Customs escort

Tema 9 Free economic zones (FEZ) Tema 9 Free economic zones (FEZ)

Tema 10 Domestic customs transit Tema 10 Domestic customs transit

Tema 11 Customs control of the cargo | Tema 11 Customs control of the cargo

Tema 12 Legislation and customs Tema 12 Legislation and customs




4.1.2. 3ader nNpoOBOAMTCH C NPHMEHEHHEM CJeAYIOIIUX MeTOol0B (CpelacTB):
TeCTUPOBaHMe, ONIPOC, Keiic-3a1aHue.

4.2. MaTepuaJibl TEKyILIEro KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH 00y4al0IMXCsl.

TuroBoe momantHee 3aj1anne (TEKCT I epeBojia U Nepeckasa):
Characteristics, and Status of Contracts

A contract is an agreement based on mutual promises between two or more competent parties
to do or to refrain from doing some particular thing that is neither illegal nor impossible. The
agreement results in an obligation or a duty that can be enforced in a court of law.

The contracting party who makes a promise is known as the promisor; the one to whom the
promise is made is the promisee. The party who is obligated to deliver on a promise or to
undertake some act is called the obligor. The contracting party to whom the obligor owes an
obligation is called the obligee.

A legally complete contract will arise between two parties when all six elements of a contract
are present: offer, acceptance, mutual assent, capacity, consideration, and legality. If any one of
the six elements is missing, the transaction is not a legally complete contract.

1. An offer is a proposal made by one party to another indicating a willingness to enter into a
contract. The person who makes an offer is called theofferer. The person to whom the offer is
made is the offeree. Making the offer is actually the first step in creating the contractual
relationship between the two parties. The offer must be seriously intended, clear and definite, and
communicated to the offeree.

2. In most cases, only the specifically identified offeree has the right to accept an offer.
Acceptance means that the offeree agrees to be bound by the terms set up by the offerer in the
offer. In many situations, if the offeree changes any of those terms, the acceptance is not really
an acceptance but a counteroffer.

3. If a valid offer has been made by the offerer and a valid acceptance has been made by the
offeree, then the parties have agreed to the terms, and mutual assent exists between them. Mutual
assent is sometimes called a meeting of the minds.

4. Capacity is the legal ability to enter into a contractual relationship. The law has established
a general presumption that anyone entering a contractual relationship has the legal capacity to do
SO.

5. Consideration, i.e. the mutual exchange of benefits and sacrifices, is the thing of value
promised to one party in exchange for something else of value promised by the other party. This
exchange of valued items or services binds the parties together. If no consideration passes
between the parties, then no contract exists.

6. The final element of a binding contract is legality. Parties cannot be allowed to enforce a
contract that involves doing something that is illegal. Some illegal contracts involve agreements
to commit a crime or to perform a tort. Other activities that are neither crimes nor torts have been
made illegal by specific statutes. Among these activities are usurious agreements, wagering
agreements, unlicensed agreements, unconscionable agreements, etc.

All contracts are agreements, but not all agreements are contracts. An agreement may or may
not be legally enforceable. For example, an agreement to take a friend to a football game would
not be legally enforceable because the friend has not given anything in exchange for that
promise. To be enforceable, an agreement must conform to the law of contracts.

The general rule of contract law is that the parties to a contract must stand in privity to one
another. Privity means that both parties must have a legally recognized interest in the subject of
the contract if they are to be bound by it. Outside parties who do not have such an interest in the



9

subject matter of the contract may not be bound by it. Their right to sue in the event of breach
(i.e., broken or violated) of contract would also be called into question. An exception to the
general rule of privity exists in cases involving warranties and product liability.

Contractual characteristics are divided into four different categories:

» valid, void, voidable, and unenforceable;

* unilateral and bilateral;

* express and implied; and

* informal and formal.

Any given contract could be classifiable in all four ways. Thus, a single contract could be said
to be valid, bilateral, express, and formal.

A valid contract is one that is legally binding and fully enforceable by the court. In contrast, a
void contract is one that has no legal effect whatsoever. A contract to perform an illegal act
would be void. A voidable contract is one that may be avoided or canceled by one of the parties.
A contract made by minors and one that is induced by fraud or misrepresentation are examples of
voidable contracts. An unenforceable contract is one that, because of some rule of law, cannot be
upheld by a court of law. An unenforceable contract may have all the elements of a complete
contract and still be unenforceable.

A unilateral contract is an agreement in which one party makes a promise to do something in
return for an act of some sort. In contrast, a bilateral contract is one in which both parties make
promises. A bilateral contract comes into existence the moment the two promises are made. A
breach of contract occurs when one of the two parties fails to keep the promise.

A contract can be either express or implied. An express contract requires some sort of written
or spoken expression that indicates the desire of the parties to enter the contractual relationship.
An implied contract is created by the actions or gestures of the parties involved in the
transaction.

In some situations, laws require certain types of contracts to be in writing. A written contract
does not have to be a long, formal, preprinted agreement. A written contract may take the form of
a letter, sales slip and receipt, notation, or memorandum. A written contract may be typed,
printed, scrawled, or written in beautiful penmanship.

One who knowingly accepts benefits from another person may be obligated for their payment,
even though no express agreement has been made. Agreements of this type can be either implied
in fact or implied in law.

Contracts implied by the direct or indirect acts of the parties are known as implied-in-fact
contracts.

An implied-in-law contract can be imposed by a court applying reasons of justice and fairness
when someone is unjustly enriched at the innocent expense of another. It is used when a contract
cannot be enforced or when there is no actual written, oral, or implied-in-fact agreement. An
implied-in-law contract is also called a quasi-contract. It does not result from the mutual assent
of the parties such as an express or implied-in-fact contract.

Under common law principles, a formal contract differs from other types in that it has to be
written; signed, witnessed, and placed under the seal of the parties; and delivered.

A special type of formal contract — contract of record — is not a contract in the true sense of
the word because it is court created, and it does not have all the elements of a valid contract.
Often, such a contract is one that has been confirmed by the court with an accompanying
recorded judgment giving the successful litigant the right to demand satisfaction of the judgment.

An oral or written contract that is not under a seal or is not a contract of record is considered
an informal contract (also known as a simple contract).An informal contract generally has no
requirements as to language, form, or construction. It comprises obligations entered into by
parties whose promises are expressed in the simplest and, usually, most ordinary nonlegal
language.

After a contract has been negotiated, all obligations must then be satisfactorily performed in
order for the contract to be executed. A contract that has not yet been fully performed by the
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parties is called an executory contract. When a contract's terms have been completely and
satisfactorily carried out by both parties, the contract becomes an executed contract. Such a
contract is no longer an active agreement and is valuable only if a dispute about the agreement
occurs.

Tunosele 3aganus s Opoca:

Exercise 1. Comprehension questions:

. How are the two contracting parties called?

. What are the requirements of an offer?

. Can it be called an acceptance when the offeree changes the terms?

. What does the mutual assent suppose?

. In what cases do people have the right to abandon their contracts?

. What is a consideration and why is it an important element of a contract?
. What makes the contract illegal?

. Can quasi-contract be called a contract in the true sense of the word?
. What is the contract of record?

O 0 I N DN K W~

Exercise 2. Find in the text English equivalents to the following:

SIBHO BBIpaKEHHBIN JTOTOBOP; MOAPAa3yMEBAEMBIN TOTOBOP; JIUIIO, II0 OTHOUIEHUIO K KOTOPOMY
IOPUHATO 0053aTeNbCTBO; KPEAUTOpP MO  OO0s3aTeNbCTBY; JIMIO, MpUHsABLIEE Ha cels
00513aTeNIbCTBO; JOJKHHUK I0 00s3aTelbCTBY, AEOUTOP; KPEIUTOP MO AOrOBOPY; JOKHUK IO
JIOTOBOPY; JIOTOBOP, HE MOTYILIUH ObITh NPUHYAUTEIHFHO OCYLIECTBIECHHBIM B UCKOBOM IOPSIKE;
ocropumMast cJIejIka; HUYTOXKHAs CJIeJIKaA.

Exercise 3. Consult recommended dictionaries and give words or phrases to the following
definitions:

Bo3mesnHblil 1oroBop; 0€3BO3ME3HBIN JTOTOBOP; MYOIMYHBIA J0rOBOp; MpEABApUTEIbHBIN
JIOTOBOP; I0TOBOP B MOJIb3Y TPETHETO JIMIIA; TOJIKOBAaHHE TOTOBOPA; MPOCTast MUCbMEHHas Gopma
ZI0rOBOpA.

Exercise 4. Be ready to talk on one of the following topics:

. Identify the six elements of a contract.

. Distinguish contracts from other agreements made between different parties.
. Explain the nature of valid, void, voidable, and unenforceable contracts.

. Contrast unilateral and bilateral contractual arrangements.

. Outline the difference between express and implied contracts.

. Contrast the nature of a formal contract with that of an informal contract.

. Explain how executory contracts differ from executed contracts.

NN R W=

Exercise 5. Make up your own dialog on the case: In Kunian v. Development Corp. of
America, the seller of plumbing and heating materials entered into an installment contract with
the buyer. Several months later the buyer was $38,000 behind in payments for installments of
goods delivered. After the seller demanded assurance of performance from the buyer, the buyer
promised that he would pay the outstanding indebtedness if the seller would continue his
performance. When a month passed and the buyer had made no further payments, the seller
informed the buyer that no further deliveries would be made unless the buyer deposited in
escrow a sufficient amount of cash to pay for the delivered goods. The court held that the seller
had «reasonable ground for insecurity» and that his suspension of performance was justified.

Exercise 6. Resume in industry buzz:
Types of Ks
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1. Express or Implied

a. Express is stalemates of mutual assent; willingness to enter into a K b. Implied is no
statements; conduct

2. Bilateral, Unilateral or Code

a. Code is sale of goods & no bi/uni distinction

b. Bilateral formed w/mutual promises of parties, perf. of both fully executory c. Unilateral
promise 1 side & fully executed perf. the other (K no formed until fully executed 1 side)

3. Telling if Bilateral or Unilateral a. Unilateral if offer warns only accept by act or if public
offer b. Bilateral always if asks for return promise c. Offer indifferent (can't tell if promise or
perf. requested) MAJ it's bilateral.

TunoBbiekeiic-3a1aHHus:
Look through the following samples of customs declarations. Think
of the way you can fill them in. Write your information in block capital letters

Keep for the duration of your stay in Russia or abroad.

Not renewable in case of loss.

Persons giving false information in the Customs Declaration or to Customs officer

shall render themselves liable under laws of Russia.

Full Name

Citizenship

Arriving from

Country of destination

Purpose of visit (business,tourism,private,etc.)

My luggage (including hand luggage) submitted for Customs

Inspection

consists of .... pieces.

With me and in my luggage I have:

1. Weapons of all descriptions and ammunition

2. Narcotics and appliances for the use thereof

3. Antiques and objects of art (painting, drawings, icons, etc.).

4. Russian currency, Russian State Loan bonds, etc.

5. Currency other than Russian rubles (bank notes, exchequer bills, coins), payment vouchers
(cheques, bills, letters of credit, etc.), securities (shares, bonds, etc.) in foreign currencies,
precious metals (gold, silver, platinum, metals of platinum group) in any form or condition,
crude and processed natural precious stones (diamonds, brilliants, rubies, emeralds, sapphires
and pearls), jewellery and other articles made of precious metals and precious stones, and scrap
thereof, as well as properly papers:

Description Amount/Quantity  For official use
In figures/in words

Russian rubles, other currency, payment vouchers, valuables and any objects belonging to
other persons

[ am aware that, in addition to the objects listed in the Customs Declaration, I must submit for
inspection: printed matter, manuscripts, films, sound recordings, postage stamps, graphics, etc.
plants, fruit, seeds, live animals and birds, as well as raw foodstuffs of animal origin and
slaughtered fowl.

I also declare that my luggage sent separately consists of ... pieces.

Date .... Owner of luggage (signed) ....

4.3. OueHo4HblIe CPeACTBA A/ IPOMEKYTOYHOM aTTecTAlMH.
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4.3.1. ®opMupyemMble KOMIETEHINH

Kon HanmeHnoBanme Kon HawnmeHnoBanme >Tamna
KOMIETEHITUI KOMIIETEHITUN 3Tana OCBOEHUs OCBOEHUS KOMIIETEHIIUU
KOMIICTCHITUHT
YK OC-4 CrocoOHOCTh K YK OC-4.3 CrocoOHOCTh BECTH

KOMMYHUKAIUU B JICJIOBYI0  TIEPENuCKy  Ha

YCTHOH M THUCHbMEHHOU WHOCTPAHHOM S3BIKE.

dbopmax Ha PYCCKOM H

MHOCTPaHHOM(BIX )

A3bIKAX JJI  pelleHust

3a7a4

npodeccroHanbHOM

JIeSATEIbHOCTH

OIIK-2 ['oTroBHOCTBIO K OIIK-2.1.2 Cnoco6HOCTh MIPUMEHSTh

KOMMYHHKAIUU B CIELUATIbHYIO

YCTHOH U HUCHMEHHOU TEPMUHOJIOTUIO Ha

dbopMax Ha PYCCKOM U WHOCTPAHHOM SI3BIKE,

MHOCTPAHHOM  SI3BIKAX HCIIONIB3YEMYI0O B Hay4YHBIX

JUISL  pelleHHs]  3ajad TEKCTaX, OCHOBHBIC IMPHUEMBI

npodeccuoHanbHON nepeBoja CHEIHAILHOTO

JeSATEIbHOCTH TEKCTA.
CrocoOHOCTh ~ COOTHOCHTD
po(eCCHOHAIBHYIO JIEKCUKY
HAa HWHOCTPAHHOM S3bIKE C
COOTBETCTBYIOIIUM
OTlpesieIeHUEM Ha PYCCKOM
SI3BIKE..

4.3.2 TunoBble OLIEHOYHbIE CPEICTBA
Orpoc (mepecka3TeKcra):

Tekcr 1.

Balance of payments

Every country maintains a record of its financial and economic relations with other
countries. Just as a household's accounts show various sources of income (such as salary or
wages, dividends, and payments for odd jobs) balanced off against expenditures (for food,
clothing, rent), so a national government maintains a balance of its international receipts and
payments. While each country has its own procedures, the International Monetary Fund (IMF)
recommends certain standard practices for all countries to follow. The balance of payments is
organized into the current account and the capital account.

The current account covers imports and exports of goods (this part is known as the
merchandise account) and of services such as transportation, insurance, and banking. It also lists
purchases and sales of military equipment, earnings from investments in other countries, and
payments on foreign investments in the home country. Not all of these items will be in balance.
For example, the country may have spent more for goods purchased from other countries than it
made on sales of its own goods abroad; its merchandise account will then be in debit, and it will
be said to have a negative balance of trade. Many people feel that their country should export
more goods than it imports, so as to have what is called a positive, or favorable, balance of trade,
but this is not necessary. A negative balance of trade may be offset by other accounts in the
balance of payments — for example, by the export of services or by earnings on investments



13

abroad.

The capital account covers the import and export of capital, both government and private.
Capital moves from one country to another in the form of short-term or long-term investments
and as debt payments. If a large corporation in one country establishes a plant in some other
country, that will cause a long-term outflow of capital from the first country — and a long-term
inflow to the second — to cover the investment. Thus if one of the oil-producing Arab countries
buys a hotel in London, it will register on the British government's books as a long-term inflow
of capital. Short-term capital movements, on the other hand, include such transactions as short-
term loans or rapid shifts of company funds from one country to another.

When the current and capital account balances are added together, the result shows the
total payments and receipts. If a deficit exists, it must be made up in some way. The deficit may
be covered by borrowing from the central banks of other countries or from the International
Monetary Fund.

Texkcer 2.

Bank

Bank is an institution that deals in money and its substitutes and provides other financial
services. Banks accept deposits and make loans and derive a profit from the difference in the
interest rates paid and charged, respectively. Some banks also have the power to create money.

The principal types of banking in the modern industrial world are commercial banking
and central banking. A commercial banker is a dealer in money and in substitutes for money,
such as checks or bills of exchange. The banker also provides a variety of other financial
services. The basis of the banking business is borrowing from individuals, firms, and
occasionally governments — i.e., receiving "deposits" from them. With these resources and also
with the bank's own capital, the banker makes loans or extends credit and also invests in
securities. The banker makes profit by borrowing at one rate of interest and lending at a higher
rate and by charging commissions for services rendered.

A bank must always have cash balances on hand in order to pay its depositors upon
demand or when the amounts credited to them become due. It must also keep a proportion of its
assets in forms that can readily be converted into cash. Only in this way can confidence in the
banking system be maintained. Provided it honours its promises (e.g., to provide cash in
exchange for deposit balances), a bank can create credit for use by its customers by issuing
additional notes or by making new loans, which in their turn become new deposits. The amount
of credit it extends may considerably exceed the sums available to it in cash. But a bank is able
to do this only as long as the public believes the bank can and will honour its obligations, which
are then accepted at face value and circulate as money. So long as they remain outstanding, these
promises or obligations constitute claims against that bank and can be transferred by means of
checks or other negotiable instruments from one party to another. These are the essentials of
deposit banking as practiced throughout the world today, with the partial exception of socialist-
type institutions.

Another type of banking is carried on by central banks, bankers to governments and
"lenders of last resort" to commercial banks and other financial institutions. They are often
responsible for formulating and implementing monetary and credit policies, usually in
cooperation with the government. In some cases — e.g., the U.S. Federal Reserve System — they
have been established specifically to lead or regulate the banking system; in other cases — e.g.,
the Bank of England — they have come to perform these functions through a process of evolution.

Teker 3.
The development of banking systems
Banking is of ancient origin, though little is known about it prior to the 13th century.
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Many of the early "banks" dealt primarily in coin and bullion, much of their business being
money changing and the supplying of foreign and domestic coin of the correct weight and
fineness. Another important early group of banking institutions was the merchant bankers, who
dealt both in goods and in bills of exchange, providing for the remittance of money and payment
of accounts at a distance but without shipping actual coin. Their business arose from the fact that
many of these merchants traded internationally and held assets at different points along trade
routes. For a certain consideration, a merchant stood prepared to accept instructions to pay
money to a named party through one of his agents elsewhere; the amount of the bill of exchange
would be debited by his agent to the account of the merchant banker, who would also hope to
make an additional profit from exchanging one currency against another. Because there was a
possibility of loss, any profit or gain was not subject to the medieval ban on usury. There were,
moreover, techniques for concealing a loan by making foreign exchange available at a distance
but deferring payment for it so that the interest charge could be camouflaged as a fluctuation in
the exchange rate.

Another form of early banking activity was the acceptance of deposits. These might
derive from the deposit of money or valuables for safekeeping or for purposes of transfer to
another party; or, more straightforwardly, they might represent the deposit of money in a current
account. A balance in a current account could also represent the proceeds of a loan that had been
granted by the banker, perhaps based on an oral agreement between the parties (recorded in the
banker's journal) whereby the customer would be allowed to overdraw his account.

English bankers had by the 17th century begun to develop a deposit banking business,
and the techniques they evolved were to prove influential elsewhere. The London goldsmiths
kept money and valuables in safe custody for their customers. In addition, they dealt in bullion
and foreign exchange, acquiring and sorting coin for profit. As a means of attracting coin for
sorting, they were prepared to pay a rate of interest, and it was largely in this way that they began
to supplant as deposit bankers their great rivals, the "money scriveners." The latter were notaries
who had come to specialize in bringing together borrowers and lenders; they also accepted
deposits.

It was found that when money was deposited by a number of people with a goldsmith or a
scrivener a fund of deposits came to be maintained at a fairly steady level; over a period of time,
deposits and withdrawals tended to balance.

Tekcer 4.

Money market

Money market is a set of institutions, conventions, and practices, the aim of which is to
facilitate the lending and borrowing of money on a short-term basis. The money market is,
therefore, different from the capital market, which is concerned with medium- and long-term
credit. The definition of money for money market purposes is not confined to bank notes but
includes a range of assets that can be turned into cash at short notice, such as short-term
government securities, bills of exchange, and bankers' acceptances.

Every country with a monetary system of its own has to have some kind of market in
which dealers in short-term credit can buy and sell. The need for such facilities arises in much
the same way that a similar need does in connection with the distribution of any of the products
of a diversified economy to their final users at the retail level. If the retailer is to provide
reasonably adequate service to his customers, he must have active contacts with others who
specialize in making or handling bulk quantities of whatever is his stock-in-trade. The money
market is made up of specialized facilities of exactly this kind. It exists for the purpose of
improving the ability of the retailers of financial services--commercial banks, savings
institutions, investment houses, lending agencies, and even governments--to do their job. It has
little if any contact with the individuals or firms who maintain accounts with these various
retailers or purchase their securities or borrow from them.
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The elemental functions of a money market must be performed in any kind of modern
economy, even one that is largely planned or socialist, but the arrangements in socialist countries
do not ordinarily take the form of a market. Money markets exist in countries that use market
processes rather than planned allocations to distribute most of their primary resources among
alternative uses. The general distinguishing feature of a money market is that it relies upon open
competition among those who are bulk suppliers of funds at any particular time and among those
seeking bulk funds, to work out the best practicable distribution of the existing total volume of
such funds.

In their market transactions, those with bulk supplies of funds or demands for them, rely
on groups of intermediaries who act as brokers or dealers. The characteristics of these
middlemen, the services they perform, and their relationship to other parts of the financial
mechanism vary widely from country to country.

TecTtupoBanmue:
EXAMINATION TEST

1. The extra money a company makes is called
a) taxes b) profit c) costs

2. 1s when there is very little of something.
a) Abundance b) Absence ¢) Scarcity

3. My grandmother’s only is her pension.

a) income b) salary ¢) profit

4. Prices usually from one year to the next.

a) save b) increase c) raise

5. A person’s is the money they earn each month from work.
a) income b) salary c) revenue

6. There is a lot of for organic vegetables these days.

a) demand b) supply C) measure

7. Everyone who earns a salary must pay to the government.
a) duties b) taxes c) fees

8) is another word for extra things that are not needed.

a) Surplus b) Goods c) Shortage

9) One of the of playing sports is that you keep fit.

a) goods b) disadvantages c) benefits

10. One of the of living in a city is the noise.

a) drawbacks b) benefits c) customs

11. In most modern societies, like celebrations and dances have disappeared.
a) parties b) patterns c) customs

12. Making money is the main to work.

a) profit b) push ¢) incentive
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13. If there is only one producer in the market, there is no

a) competition  b) monopoly ¢) reduction

14. A economy is one where a government decides what can be bought and sold
and/or how it is done.

a) market b) controlled c) traditional

15. I can’t that car — it’s far too expensive.

a) afford b) control c) prepare

16. Production are the amount of money companies spend to make a profit.

a) markets b) prices c) costs

17. 1s when businesses are able to trade without control from the government.

a) profit motivation  b) free enterprise  c¢) telecommunication

18. is another word for farming.

a) employment b) enterprise ¢) agriculture

19. When the government puts a on a commodity, people are not allowed to buy or
own it.

a) limit b) ban ¢) monopoly

20. produce new goods from raw materials.

a) purchasers b) manufacturers c) traders

21. industries belong to and are run by the government.

a) public sector b) private sector c) heavy

22. The amount of money you have to spend is your
a) deciding factor ~ b) budget constraint  ¢) motivation

23. When you buy something from a shop, you make a
a) purchase b) money c¢) budget constraint

24. The use or satisfaction you get from something you buy is called

a) purchase b) incentive c) utility

25.A worker works only a few hours a day or a few days per week.
a) full-time b) part-time c) freelance

26. The company’s total is all the money it receives from sales.

a) revenue b) benefit c)raise

27. If you borrow money from a bank, you have to pay it back with an extra charge which is
called

a) loan b) rate ¢) interest

28. A monopoly means an absolute or complete monopoly.

a) pure b) good c) clean

29. The point is where two things are balanced against each other.

a) equilibrium b) middle c) equal
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30. Everyone should have to education.
a) access b) openings c) entrance

31. When one company gains control of another company it is called a

a) merger

b) takeover

¢) partnership

32. When a machine gets very old you need to buy a

a) maintenance

b) replacement

c)packaging

33. Wood that has not been made into anything yet is called

a) crops

34. An industry that needs many workers is known as a

b) logs

¢) timber

intensive industry.

a) factor b) labour ¢) manual

35.A is a large building for storing things.

a) storage b) warehouse c)closet

HIxajga oueHUBaHUs.
JTan 0CBOCHUSA Iloka3zareinn Kpurepuii CpeacrBa
KOMIIETEeHIIUH OlleHUBAHUS OlleHUBAHUS (MeToabI)
OIleHHBAHMS

YK OC-4.3 3HaHUE 3HaeT ompeneneHHbI | TecT, ompoc, Kelc-
COLIMOKYIJIBTYPHOU MPOIICHT 3a7laHne
cnenupuKu CTpaH | TEMaTU4eCKOro
H3y4aeMOro S3bIKa | BOKaOyIsIpa;
ocobeHHoCcTelH BJaJCeT M3Y4YECHHBIM
WHOSI3BIYHOTO ~ PEUEBOTO | TPAMMATHYCCKUM |
ITUKETA; JICKCUYECKUM
YMEHUE  WCIIOJIb30BaTh | MaTepUAIOM B
CTPAaHOBEIYECKYIO u | obwreme,
JMHT'BOCTPAHOBETUECCKY HEOOXOMUMOM  JIS
10 wuHpOpMaIMIO IS | aJeKBAaTHOTO
MIPEOIOICHUS oO1eHus B
KOMMYHHUKATHBHBIX CUTYaIUIX
OGapbepoB B | mpodecCHOoHaTbHON
npodeccuoHaIbHON KOMMYHUKAIUH;
JeSITeITbHOCTH, yMeeT YHTaTb U
CHOCOOHOCTH NepEeBOUTH
UCTIOJIb30BaTh HOPMBI | ayTCHTUYHYIO
pe4eBOro  JITHKETa | | JUTEpaTypy
ATUKETHBIE POpMYIBI I | MPpodheCCHOHATbHON
o0ecnieyeHus HaNpaBJICHHOCTH
OECKOH(IIMKTHOTO
o01IeHus Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

OIIK-2.2 3HAaHHUE JIEKCUYECKOrO M | 3HaeT ompexacseHHsl | Tect, ompoc, kenc-

IrpaMMaTHYECKOro
MUHUMYyMa B 00BEME,
HEOOXOAUMOM TUTS

MPOIICHT
TEMaTHYECKOTO
BOKaOyIsIpa;

3aJlaHuE
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pa6OTBI C UHOA3BIYHBIMH
TCKCTaMH

npodeccuoHaNbHON
HaTPaBJICHHOCTH "
OCYIIECTBICHUS
KOMMYHUKAITUU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
YMCHHE 9UTaTh u
NEPEeBOIUTH
WHOSI3BIYHYIO JINTEPATYPY
u HOPMaTHBHHO-
MpaBOBBIE  aKThl  TIO
npouiIr0  MOATOTOBKH,
OCYIIIECTBIIATH
KOMMYHHKATHBHOE
B3aUMOJIEICTBHE Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE TIO
npo¢ecCruoHaATBHOM
TEMaTHKE;

BIIQJICET H3YYCHHBIM
rpaMMaTHYECKAM |
JIEKCUYECKUM
MaTepHaIOM B
o0BeEME,
HEOOXOOUMOM  JUII
aJICKBATHOTO
oO0LIeH s B
CUTYaIUIX
npodeccuoHaTbHOU
KOMMYHUKAIUH,
yMeeT  YHTaTh W
MEPEBOAUTH
aAyTCHTUYHYIO
TUTEpaTypy
npodeccroHaTbHON
HANPaBIEHHOCTH

4.4. Metogu4yeckne MaTepuaibl

OuenuBanne 00y4auIerocsi Ha 3a4ere Mo AUCHUIIHHE

Ouenka Kpurtepun oneHku Pe3ysbTaThl 00y4eHHs
3HAET 6onee 50% | YK OC-4.3:
TEMaTHUYECKOro BOKaOyJsipa; | Ha ypOBHe 3HAHUI:
BIIQJICET W3YYEHHBIM | 0 CTHJTUCTHICCKUX
rpaMMaTHY€CKUM U | 0cCOOCHHOCTSIX MPEICTABICHUS
JICKCHUCCKUM MATCpruajioOM B pe3yJIbTaToOB Haquoﬁ
MHAHUMAJTbHOM 00BEME, | feqTenpHOCTH B YCTHOH U
HEOOXOMMOM AL ucemennol  opme Ha
aJeKBaTHOTO  OOIIeHus B FOCYAPCTBEHHOM -
UTYaIUsIx
3a4TEHO cuTyan . MHOCTPAHHOM SI3bIKax
npodeccuoHaIbHOU N
HA YPOBHe YMEHMii:
KOMMYHUKAIUH;
CJIeZIOBaHHE OCHOBHBIM
yMEeT YHUTaTh U TEepPEBOAUTH
HOpMaM, MPUHATHIM B
aAyTEeHTUYHYIO JTUTEpaTypy 5
npodeccroHalbHOM HayqHOM OOIICHHUM Ha
HaNpaBJIeHHOCTH, jaomyckaer | TOCYAAPCTBCHHOM 1
He Oonee Tpex CMbIcaoBpIx | MHOCTPAHHOM A3BIKAX,
omnOOK npu uHTEepnperanuy | Ha YPOBHE HABLIKOB:
CcoACpyKaHUus TEKCTA, BJIaACHUs Pa3sIMIHbIMU
HE3a4TeHO 3HaeT MeHee 509% | ME€TOOaMH, TCXHOJIOTUAMH H

TEMaTHYECKOr0 BOKaOYIIsIpa;
HE  BJANCET  W3YYCHHBIM
rpaMMaTHYECKHM u
JIEKCUYECKUM MaTepHuaIoM B
00beMe, HEOOXOOUMOM IS
aJlcKBaTHOTO  OOIIeHUS B
CUTYAIUSIX

TANIAMM KOMMYHUKALIMK IIpU
OCYIICCTBICHUH
npodeccruoHaNbHON
JIeSTEIbHOCTH Ha
roCy/IlapCTBEHHOM u
UHOCTPAHHOM $SI3bIKaX.
OIlK-2.1.2:
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npodeccruoHaIbHOM
KOMMYHHKAaIINH;

yMEET YUTaTh U IMEPEBOIUTH
AyTEHTUYHYIO JUTEpaTypy
npodeccruoHaIbHOM
HAMpaBJICHHOCTH, JOMyCKaeT
Ooimee  Tpex  CMBICIOBBIX
OIIMOOK MPU MHTEPHpETaun
COJICpKaHUs TEKCTa,

Ha YPOBHE 3HAHUIA:

- CIOCHHUAIIBHYIO TCPMHHOJIOTUIO
Ha WHOCTpaHHOM SA3BIKEC,
HCIIOJIBE3YEM YIO B HAy4IHBIX
TCKCTax, OCHOBHBIC MIPpUCMBI
NnepeBoJia CrIeuuajJIbHOIO0 TCKCTa
HAa YPOBHE YMEHM:
COOTHOCHUTH MPOQECCHOHATBHYIO
JICKCUKY Ha MHOCTPAHHOM SA3BIKC
C COOTBCTCTBYHOIINM
OTNpPENICICHUEM  HA  PYCCKOM
SI3BIKE

HAa YPOBHE HABBIKOB:
nepeBoja U paboTel €
npodeccuoHaTbHBIMHU
TEKCTaMU Ha HMHOCTPaHHbBIX
SI3bIKaXx

OuenuBanne 00y4auIerocsi Ha 3K3aMeHe Mo AUCHUIIHHE

OneHka Kpurepuu oneHkn Pe3ynpTratel 00yueHus
3HaeT Oonee 90% | YK OC-4.3:
TEMaTHYECKOT0 BOKAOYIIsIpa,; HA yPOBHE 3HAHUIA:
BIIAJICeT WU3Y4YEHHBIM | O CTHJIMCTHYECKUX
rpaMMaTHYICCKUM U | 0COOECHHOCTSIX MPEICTABICHUS
JICKCHYECKHM MATEPUAIIOM B | pe3y/hTaToB HAYYIHOM
MaKCHMaJIbHOM 00BEME, | neqrenbHOCTH B YCTHOH W
MO3BOJISIIOLIEM YCUEIHO | pycpvennolt  dopme Ha
OCYILCCTBIIITE rOCY/JApCTBEHHOM I/I
OTJIMYHO 1p O(i)eCCI/IE)HaJIBHOG HHOCTPAaHHOM A3bIKax
B3aUMOJICHCTBHE Ha N
HA YPOBHE YMEHMIA:
MHOCTPaHHOM SI3BIKE;
CJIeIOBaHUE OCHOBHBIM
YMEET YHWTaThb W TEPEBOAWTH
AYTEHTHYHYIO nuTepaTypy HOpMaM, IIPUHSATHIM B
npodeccuoHaIbHON Hay1HOM OOIIEHNH Ha
HaNpaBJIeHHOCTH, jaomyckaer | TOCYAAPCTBCHHOM 1
He Oosiee OfHOW cMbICIOBOM | AHOCTPAHHOM S3bIKAX,
omnOKK npu uHTEepnpeTanuy | Ha YPOBHE HABLIKOB:
coAepyKaHus TEKCTA, BJIaaACHUs Pa3sIMIHbIMU
XOpOIIO 3HaAeT ooilee 709% | METOOAMH, TCXHOJIOTUAMH H
TEMaTHUYECKOro BOKaOyIsIpa; TUIAMH  KOMMYHHUKAlMH TIpH
BJIAJICET HU3y4eHHbIM | OCYIICCTBICHNN
rpaMMaTHYe€CKUM u | IPOecCHOHAIBHON
JIEKCUYECKUM MarepuajioM B | ACATEIBHOCTH Ha
obbeme, no3sosrgroneM | F'oCyrapCcTBEHHOM H
YCIELHO OCYLLIECTBIATH HHOCTPAHHOM A3bIKax.
npodeccuoHanbHOE OIK-2.1.2:
B3aUMO/JICHCTBUE Ha | HA yPOBHE 3HAHMI:

HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
YMCCT YUTATb WU TMNCPCBOAUTH
AyTEHTUYHYIO  JINTEparypy
podhecCHoHAIBHOM

- COCHHAJIBHYIO TECPMHHOJIOTUIO
Ha HUHOCTpaHHOM SI3BIKE,
HCIOJIB3YEMYIO B Hay4YHBbIX
TCKCTax, OCHOBHBIC MIPpUCMBI
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HATPaBIEHHOCTH, JOMYCKaeT
He Ooyee JBYX CMBICIOBBIX
OIMOOK TPH WHTEPIPETAINH
COJICpKAHMSI TEKCTA;

YAOBJICTBOPHUTECIILHO

3HaeT Oonee 50%
TEMaTHYECKOT0 BOKAOYIIsIpa;
BIIQJICET M3Y4EeHHBIM
rpaMMaTHYECKUM u
JIEKCUYECKUM MaTepuaIoM B
MHHHAMAaJI5HOM o0BeMe,
HEO0XOMMOM ISt
aJeKBaTHOTO  OOIIeHus B
CUTYaIHIX
npodeccuoHaIbHON
KOMMYHHUKAIUH;

YMEET YUTaTh M TEPEBOIUTH
aAyTEeHTUYHYIO TUTEpaTypy
npodeccuoHaIbHOU
HATPaBICHHOCTH, JOMMYCKaeT
HEe 0ojiee TPEX CMBICIOBBIX
OomHOOK MPH MHTEPHpETaUU
COZICpIKaHUsI TEKCTa,

HCYOOBJICTBOPUTECILHO

3HACT MEHee 50%
TEMaTHYECKOro BOKaOYyIIsIpa;
HE  BJaJeeT  HM3yYCHHBIM
rpaMMaTHYECKUM u
JICKCUYECKUM MAaTepHajoM B
00beMe, HEOOXOOUMOM IS
aJcKBaTHOTO  OOIIeHUS B
CUTYaIHIX
npodeccruoHaIBHOM
KOMMYHHKAIUH;

yMEET YUTaTh U IMEPEBOIUTH
aAyTCHTUYHYIO JUTEPaATypy
npoeccruoHaAIBHOM
HAIPAaBJICHHOCTH, JOIYCKaeT
Ooimee  Tpex  CMBICIOBBIX
OIIMOOK MPH HHTEPIPETAIIUN
COJICPKaHUsI TEKCTa,

NepeBoJia CICHUaJIbHOIO0 TEKCTa
HA YPOBHe YMEHMii:
COOTHOCUTH MPOGECCHOHATBHYIO
JICKCUKY Ha MHOCTPAaHHOM S3BIKE
C COOTBETCTBYIOIIINM
ONpEJEiCHHEM  Ha  PYCCKOM
SI3BIKC

HA YPOBHE HABBIKOB!
nepeBoja U paboTel €
npodeccroHaTbHBIMHU
TEKCTaMH Ha HMHOCTPAHHBIX
SI3BIKAX

Metonn4yeckue yKazaHusi 151 00y4al0IIMXCH M0 OCBOEHHUIO JUCHHMILUIUHBI (MOILYJIs1)

Henn

METOJMYECKHIX
opraHu3alvilo Mpouecca H3YYCHHUA JUCHUIIIMHBI, a TaKKC BBIIIOJIHCHHUA PA3JIMYHBIX (1)OpM
CaMOCTOSITENILHOM PabOTHI.

CryneHTaM HEOOXOIMMO O3HAaKOMHUTBCS: C
JUCHMIUTUHBL, C MENsMU U 3afadyaMH TUCIUIUIMHBI, €€ CBS3SIMHU C APYTUMHU JAUCHUTLIMHAMH
00pa3oBaTeNbHON MPOrpaMMBbl, METOJHYECKUMH pa3pabOoTKaMu 1O JaHHOW JHCLMUIUIMHE,
UMEIOIMMCST Ha 00pa3oBaTeIbHOM IOpTaje W calTe LEeHTpa, ¢ TpaduKOM KOHCYIIbTAIIHi
npenojiaBareneit kageapsl.

pEeKOMEHIaluil -

o0ecreunThb

CTYACHTY  OITHUMAJIbHYIO

colepxaHueM paboueil mporpaMMel

Pekomenoauuu no noozomoeke K npakmu4ecKum (cemuuapcxum) 3AHAMUAM.
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CrynenTam cienyer:

- IPUHOCUTH C COOON PEKOMEHJOBAHHYIO IPENOAaBATENIEM JIMTEPATYPY K KOHKPETHOMY
3aHATHIO;

- 10 OYEpEeIHOI0 MPAKTUYECKOrO 3aHATHS 110 PEKOMEHJIOBAHHBIM HCTOYHUKAM
npopaboTaTh JEKCUYECKUH W IpaMMaTHYeCKUi MaTepuall, COOTBETCTBYIOLIEH TEMbl 3aHATHS U
oTpaboTaTh 3aJlaHus, ONpeIeEHHbIE JIJIsl TIOATOTOBKU K IPAKTUYECKOMY 3aHSATHIO;

- TIpU MOATOTOBKE K MPAKTUUYECKHUM 3aHATHUAM CJelyeT 00s3aTelbHO HCIIOIb30BaTh HE
TOJIbKO Y4€OHYIO TUTEPaTypy U CJIOBapH, HO U ayTeHTUYHBINA TEKCTOBBIN MaTepua;

- TCOPETUYECKUI MaTepUall CIEAYET COOTHOCUTh C KOMMYHMKAaTUBHBIMU [IPUMapamu, Tak
KAaK S13bIK 1 KOMMYHMKAIUS SBJIIFOTCS HEIPEPHIBHO PA3BUBAIOLIUMUCS CHCTEMAMU;

- B Hauaje 3aHATUM 3aJaTh IIPENOJaBaTEII0 BOIPOCHI II0 Marepualy, BbI3BAaBLIEMY
3aTpyJHEHUS B €ro IOHMMAaHUM M OCBOCHHWM INIPH PEIICHWM 3a1ay, 3aJaHHbIX JUIS
CaMOCTOSATEIILHOIO PELLICHNUS,

- B XOJI¢ IPAKTUYECKOIO 3aHATUS JaBaThb KOHKPETHBIE, YETKHUE OTBETHI IIO CYILECTBY
BOIIPOCOB;

- Ha 3aHATHUU y4acTBOBATh B 0OCYKJACHUU U aHAJIU3€ OTBETOB APYTUX 00YydarOIIUXCS.

Memoouueckue  pexkomenoayuu no 6bINONIHEHUI0  PA3TUYHBIX dopm
CAMOCHMOAMENbHBIX 0OMAUIHUX 3A0AHUI.

CamocTosiTenpHass padoTa CTYICHTOB BKJIIOYAECT B CeOsl BBIMOIHEHHE PA3IMYHOTO POja
3aJlaHuil, KOTOpble OpPUEHTUPOBaHBI Ha Ooliee TIIyOOKOE YCBOGHHE Marepuana H3ydaeMoun
muctuIuInHbl. [lo kaxaold Teme ydeOHOW IUCHUILIMHBI CTYIACHTAM IMpejiaracTcsl MepedyeHb
3aJJaHu# 7151 CAMOCTOSITETIbHOU PabOTHI.

K BbImOMHEHUIO 3aaHuil JUIsI CAMOCTOSITEIIBHONW PaOOThl MPEIBSABISIOTCS CIECAYIONINE
TpeOoOBaHUsS: 3aJaHUsl JOJDKHBI HCIONHATHCS CAMOCTOATEIBHO U MPEACTaBIATHCS B
YCTAHOBJICHHBIM CPOK, a TaKXE€ COOTBETCTBOBAaTh YCTAHOBIECHHBIM TpPEOOBAaHUAM IO
odopmIIeHuIO.

CrynenTam ciemyer:

- PYKOBOJICTBOBATKCS TpaMKOM CaMOCTOSITENIbHOM paboThl, onpeaeneHHbiM PI1/I;

- BBINOJHATH BCE IUIAHOBBIC 3a/laHMs], BBIJIaBa€Mble  IpENojaBareieM IS
CaMOCTOSITENILHOTO BBITIOJHEHUS, M pa30UpaTh HAa CEMUHApax U KOHCYJIbTAIUSAX HESCHBIC
BOITPOCHI;

- UCNOJb30BaTh MPHU MOATOTOBKE METOAWYECKHE pa3pabOoTKU ILEHTpa MO Pa3IU4HbIM
BUJaM padoTHI;

- MPU TOATOTOBKE K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIIO MPOpadaThiBaTh COOTBETCTBYIOIIUE
pasnensl JAUCHUIUIMHBI, (PUKCHUPYS HESCHBIE MOMEHTBHI I UX OOCYXICHHsS Ha IUTAaHOBOM
KOHCYJIbTAIIHH.

Memoouueckue pekomenoauuu no padome ¢ 1umepamypoil.

Jlrobast ¢dopMa caMOCTOSATENBHON pabOTHl CTyJCHTa HAUMHACTCSI C HW3YyYCHUs
COOTBETCTBYIOIIEH JTUTEPATYPhI Kak B OMOIHMOTEKE, TaK U JOMA.

K kaxmoit Teme y4eOHON IUCHUIUIMHBI MOAOOpaHAa OCHOBHAS M JIOTIOJHHUTEIbHAs
TuTEpaTypa.

OcHoBHasl TuTepaTypa - 3TO Y4eOHUKH U yueOHbIE TOCOOUSI.

JononHuTenbHAS JTUTEpATypa - 3TO JIMHTBUCTHYECKUE W DHIIUKIIONEANYECKUE CIOBAPH,
CIPAaBOYHUKH, UHTEPHET PECYPCHI.

Pexomennanuu cTyaeHTy:

- IeTIeco00pa3HO UCTIONIB30BaTh AyTEHTHUHBIM TEKCTOBBIA MaTepHal;

- Tpu BbIOOpE ciOBapeld HEOOXOOMMO TPEIBAPUTEHHO KOHCYJIBTUPOBATHCA C
MIPENo/IaBaTesieM;

- TIeJIECO00Pa3HO UCTIOIB30BaTh TOBOPSIINE CIIOBAPH;

- HEOOXOAMMO NPEIBAPUTENHHO MOHITH PA3IUYME MEXKIY aBTOPCKUMHU CJIOBapsIMHU U
cioBapsimu Tura Multitran.
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6. YueOHasi uTepatypa u pecypcbl HHGOPMALNMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKAIMOHHOM CeTH
"HHTepHeT", BKIIOYAS NepedyeHb Y4eOHO-MeTOAUYEeCKOro odecnedeHust AJ1s
CaMOCTOSITeJILHOW PadoThHI 00YYAOIIUXCS MO AUCHUIINHE

6.1. OcHoBHas1 JIMTEpaTypa.

1. AGyeBa, H. H. AHrimiickuii sI3pIK B TaMO)KEHHOM Jiesie : MpakT. mocobue ans By3os / H. H.
AbyeBa, 3. M. HypmaromeznoBa. — 2-e u3f., ucnp. u gon. — M. : UznarensctBo FOpaidt, 2017.
— 115 c. — (Cepusa : Cneumanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum nocryma:
https://biblio-online.ru/ — DnexTpoHHO-O0MbIMOTEYHAsA cucTeMa «HOpaiT.

2. I'pamMMmaTiKa aHIIMKACKOrO si3blKa (HA MaTepuane TaMOXKEHHON JEeKCHKH). [DIeKTpOHHBIN
pecypc] : yueb. mocobue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum gocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTponHo-6ubaMoTeUHas cuctema M3natenbcrBa Jlans.

3. Kymmnioa, A. K. AHIMIMACKUN S3BIK U1 MEHEDKEPOB M JIOTHCTOB : YYCOHUK M IPAKTUKYM JUIS
akanemuyeckoro Oakanaspuara / A. K. Kymmosa, JI. A. Kosznosa, 1O. I1. Bonsren ; mox o6m.
pen. A. K. Kymnmosoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuii Kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyma: https://biblio-online.ru/
— DneKTpoHHO-0nbaoTeyHas cucrema «lOpaift.

6.2. lonoJiIHMTEIbHASA JIUTEpPaTypa.

1. MakapoBa, E. A. AHINIMHACKMI A3BIK JUIS FOPUCTOB M COTPYAHHUKOB IPABOOXPAHUTEIBHBIX

OpraHoB : yuyeOHoe mocoOue aiusd mnpukinajaHoro OakanaBpuara / E. A. MakapoBa. — M. :
WznarensctBO FOpaiit, 2016. — 127 ¢. — (Cepus : YauBepcutersl Poccun). — ISBN 978-5-

9916-8129-2. — Pexxum moctyma: https://biblio-online.ru/ — OnekTpoHHO-0MOIMOTEUHAsT CCTEMaA
«IOpaiit».

2. Yuxunera, JI. C. AHIIMIACKUN SA3bIK B ynpaBieHun nepconanoM. English for human resource

managers : y4eOHHK M MPAKTUKYM JJid akagemuyeckoro Oakamaspuata / JI. C. Yukunesa, E. B.
JluBckas. — M. : WUzmarensctBo HOpaiit, 2017. — 150 c¢. — (Cepus : bakanasp.

Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-03308-3. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMmMoTeunas cucrema «FOpait.

3. BopoGreBa, C. A. AHnmiickuit s3bIK Juts dddekTuBHOrO MeHemkMenTa. Guidelines for better

management skills : yge6Hoe mocobue s akagemudeckoro OakanaBpuarta / C. A. BopoOnesa.
— 2-e u3n., uctp. u gon. — M. : U3narensctBo fOpaiit, 2017. — 260 c. — (Cepus : bakanasp.

Axkanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-534-04198-9.
6.3. YueOHO-MeTOo1MUeCKOe 00eceYeHne CaMOCTOSTENIbHON paboThI.

Tema 1 CustomstariffsinRussia

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii S3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJI€ : MpakT. nocodue s By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marensctBo FOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexTpoHHO-0MOIMOTEUHAs cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-O0MbIMOTEYHAs ccTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro O6akanmaBpuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasHen ; mox o6m.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMMoTeunas cucrema «FOpaity.

Tema 2 Despatch of goods: packing and marking


https://biblio-online.ru/book/6DE5E580-E841-497C-AB78-0D633968A053
https://biblio-online.ru/book/5253AB84-1BF1-4E41-9FC3-3D4BA45878BD
https://biblio-online.ru/book/5253AB84-1BF1-4E41-9FC3-3D4BA45878BD
https://biblio-online.ru/book/8FBC974E-34CC-4F34-8126-08D30CF70E2A
https://biblio-online.ru/book/8FBC974E-34CC-4F34-8126-08D30CF70E2A
https://biblio-online.ru/book/3A33644A-DC32-4F68-A82C-BB25686E05B1
https://biblio-online.ru/book/3A33644A-DC32-4F68-A82C-BB25686E05B1
https://biblio-online.ru/book/89412EA6-E5B1-42EB-AA7F-D9D5C95C83B2
https://biblio-online.ru/book/89412EA6-E5B1-42EB-AA7F-D9D5C95C83B2
http://e.lanbook.com/book/95044
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1. Ab6yeBa, H. H. AHrnmiickuii Si3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ : MpakT. nocobue g By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. nmocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-0MbIMOTEYHAs cucTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro O6akanaBpuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasHen ; mox o6.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiir, 2017. — 348 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMmoTeunas cucrema «FOpait.

Tema 3 Export-importdocumentation

1. Ab6yeBa, H. H. AHrnmiickuii Si3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ @ MpakT. nocodue g By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIJIMHACKOTO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-O0MbIMOTEYHAs cucTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymmosa, A. K. AHrmmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIPKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro O6akanmaBpuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasHen ; mox o6m.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbmmMoTeunas cucrema «FOpaity.

Tema 4 Transportdocumentation

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii S3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ : MpakT. nocodue g By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-0MbIMOTEUHAs ccTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro 6akanaspuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. Boasisen ; nmox o6m.
pen. A. K. Kynmooit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMMoTeunas cucrema «FOpaity.

Tema 5 Obligations and responsibilities of a customs broker (agent)

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii S3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ : MpakT. nocodue s By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. nmocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum gocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-0MbIMOTEYHAs ccTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro O6akanaBpuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasiHen ; mox o6u.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c¢. — (Cepus : bakanasp.
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Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbmmMoTeunas cucrema «FOpaity.

Tema 6 Acceptance of a customs declaration

1. Ab6yeBa, H. H. AHrmmiickuii Si3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ : MpakT. nocodue g By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-0MbIMOTEYHAs ccTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro 6akanaspuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasHen ; mox o6.
pen. A. K. Kynmooit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbmmoTeunas cucrema «FOpait.

Tema 7 Declarantsrightsandobligations

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii S3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ @ MpakT. nocobue s By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marenscTBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-O0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-0MbIMOTEYHAs ccTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM JUIs
akazemuueckoro Oakanaspuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasHen ; nmox o6m.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMmMoTeunas cucrema «FOpait.

Tema 8 Customsescort

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii S3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ : MpakT. nocobue s By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gomn. — M. : U3marensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. gaH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-O0MbIMOTEYHAs cucTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro O6akanmaBpuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasHen ; mox o6m.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMMoTeunas cucrema «FOpaity.

Tema 9 Free economic zones (FEZ)

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii Si3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ @ MpakT. nocodue g By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3mparensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum noctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualieé TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
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http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-O0MbIMOTEYHAs cucTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM JUIs
akazemuueckoro Oakanaspuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasHen ; nmox o6m.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbmmoTeunas cucrema «FOpaity.

Tema 10 Domesticcustomstransit

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii S3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ : MpakT. nocodue s By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marenscTBo KOpaiit, 2017.
— 115 c. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-0MbIMOTEYHAs ccTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymmosa, A. K. AHrmmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro 6akanaBpuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BosasiHen ; mox o6m.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMMoTeunas cucrema «FOpaity.

Tema 11 Customs control of the cargo

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii S3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ : MpakT. nocodue g By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., ucnp. u gorn. — M. : U3marensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-O0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIJIMHACKOrO si3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. mocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum pocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-0MbIMOTEUHAs cucTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymmosa, A. K. AHrmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM JUIs
akazemuueckoro 6akanaspuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BosasHen ; mox o6m.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMmoTeunas cucrema «FOpaity.

Tema 12 Legislation and customs

1. AbGyeBa, H. H. AHrnmiickuii S3bIK B TaMO>KEHHOM JIeJ€ : MpakT. nocodue s By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3a., ucnp. u gorn. — M. : U3marensctBo FOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnenmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum npoctyma:
https://biblio-online.ru/ — DnexkTpoHHO-0MOIMOTEUHAsE cucTeMa «FOpaiT».

2. I'paMMaTHKa aHIIIMHACKOrO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. nmocodbue — DnektpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c¢. — Pexxum gocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexTpoHHO-0MbIMOTEYHAs ccTeMa M3narenbcTBa JIaHb.
Kymuosa, A. K. AHrmiickuii sI3bIK AJ11 MEHEIKEPOB U JIOTUCTOB : YYEOHUK M IPAKTUKYM IS
akazemuueckoro O6akanaBpuata / A. K. Kynuoga, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasiHen ; mox o6u.
pen. A. K. KynmoBoit. — M. : U3narensctBo IOpaiit, 2017. — 348 c¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuit kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbMmMoTeunas cucrema «FOpait.

6.4. HopmaTuBHBIE IPABOBBIE IOKYMEHTHI.
He ucnonb3yrorces.
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6.5. UnTepHeT-pecypcsbl.

MynbtuTtpad. MHOrosi3piuHas cinoBapHast 0aza — http://www.multitran.ru/

ABBY LINGVO Pyccko-anrmiickuii CJIOBaph — http://www.lingvo-
online.ru/ru/Translate/ru-en/

OOpa3zoBaTtenbHble pecypchl HMHTEpHETa. AHITIMHCKUN S3bIK (IpaMMaTHKa, JIEKCHKA,
¢dboneruka, yueOnukn) — http://www.alleng.ru/english/engl.htm

Free English Tests and Exercises Online for ESL, TOEFL, TOEIC, GRE, SAT, GMAT
CalT TECTOB IO IPaMMAaTHKE, JIKCUKE, YTEHUIO 1 MUCchbMy — http://englishteststore.net/

Caiit BBC Learning English (pa3roBopublii u Ou3HeC aHITMHCKUN, TIpaMMaTuKa,
JICKCUKA\BOKAOyIIAp, TMPOW3HOIICHHS, pPa3rOBOPhl O CIIOPTE, BHKTOPUHBI, BHIEO) —
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/

Linguists. Pecypcsl 1st mepeBoUYMKOB 1 TMHTBUCTOB — http://linguists.narod.ru/

British Council — wusyuenue anrmmiickoro ¢ "bpuranckum CoBeroM": mpakTHUECKHE
MaTepuaibl 10 ayIMpOBAHWIO, BHIEOMATEpUAbl, TpaMMAaTHKa W JICKCHKA, BECEIBIE HWIPHI,
aHDMckuii 111 Ou3Heca M paboThl,  MexayHapoaHeld  sk3ameH  I[ELTS  —
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/

Caiit VOA Learning English — u3yuenue amepukanckoro anrimiickoro c¢ "l'omocom
AmMepukn": o0yJaromue CTaThu C ayTM03alMChI0 TEKCTOB, TIOJKACTHI, SI3bIKOBBIC 3a/IaHHs; CTAThU
000 Bcex cdepax KU3HU, MUPOBbIE HOBOCTH U Jip. — http://learningenglish.voanews.com/

Wupopmanmonnslii nopran o I'epmanun — http://www.de-portal.com

BuptyanbHas skckypeust 1o ropogam l'epmanuu ¢ 0030poM 10CTONpUMEUATEIbHOCTEH —
http://www.deutschland-panorama.de/staedte/index.php

I'pammatika HeMelKoro sA3bika — http://www.grammade.ru

NHupopManmoHHO-TyOIMIIMCTUYECKHE MaTepuasibl, HOBOCTH, 3aMETKH O TEKYIIHX
coObITHsX — http://www.kommon.de

Aynmo-, BUeoMaTepuatbl, TECThI, KHUTH Ha HEMEIKOM si3bike — http://deutschdoma.ru/sa;jt-
uchitelej-nemeckogo-yazyka.html

Pyccko-HeMenkre 1 HEMEIKO-pyCCKHUEe CIOBapy OHJIAHH, TpaMMaTHYeCKUE CIPAaBOYHHKH,
ayJMOKHUTH, JIBYS3bIYHBIA JMCKYCCHOHHBI (OpyM Ui H3y4alOlIUX M HHTEPECYIOUIUXCS
HEMEILKUM U pycckuM si3bikamu — http://filolingvia.com/publ/186-1-0-1823

Cuctema oOpaszoBanus B I'epmanun — http://www.schulweb.de, http://www.studieren.de,
http://www.daad.de, http://www.wissen.de

Urpsl oHsaiiH, MONE3HbIE BUAEO, TECThl, KHUTM HAa HEMELKOM S3bIKE, Pa3rOBOPHUKHU,
Hemenkoe TV, dopym — http://www.studygerman.ru

[Tonmutuueckue caiitel. [lonmuTudeckue KomMMeHTapuu — http://www.bundestag.de,
http://www.bundesrat.de, http://www.bundesregierung.de

Manie du frangais (rpaMMaTHYeCKuil CPaBOYHMK MO (PPAHITy3CKOMY SI3BIKY, BUAEO YPOKH,
yIpaxHEeHUs], TeMbl, TonukK) — http://french-films.my1l.ru

Apprendre le francais (caliT Ansi caMOCTOSTEIBHOTO H3y4eHHS (PPAHIy3CKOrO SI3bIKA:
rpaMMaTHYeCKHe M JICKCHYECKUE YIPAKHEHUS, TECThl, HHTEPBbIO, BUICO HA Pa3HBIC TEMbBI) —
http://apprendre.tvSmonde.com

Le frangais, c’est super! (mepcoHanbHBIN CcaWT mpenomaBaressi (PaHILy3CKOTO S3bIKa
PoueBoit Apdenun) — http://francaisfacile.ucoz.ru/

@paHiy3cKuil sA3bIK (MepCOHaIbHBINA cailT 1o (paniry3ckomy s3bIKy ['onoBanoBoit Mpunbl
Cepreesnbl) — http://irgol.ru

Lexique FLE (caiit s caMOCTOSATENBHOTO W3Yy4YeHUs (PAHILy3CKOTO  SI3bIKA:
rpaMMaTHYeCKUe Urpbl, JEKCUKA MO pa3HbIM TeMaMm) — http://lexiquefle.free.fr/

Civilisation frangaise (u3ydyeHue (HpaHIy3CKOro s3bIKa uepe3 TpagulliH, pPEIUTHIO,
nonautTudeckuit crpoit @pannun) — http://www.cortland.edu/flteach/civ

6.6. lHple NICTOYHUKH.
He ucnonb3yrores.
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7. MarepuajbHO-TeXHHYeCcKasi 0a3a, MH(POPMAIHOHHbIE TEXHOJIOTHH, IPOTPaAMMHOE
odecnevyenre U HHGOPMAIMOHHBbIE CTIPABOYHbIE CHCTEMbI

1. Ciennanu3upoBaHHbIC 3allbl JUIS MPOBEACHUS JICKIIUH M ayTUTOPUH IS TPOBEICHUS
CEMHHAPCKHX U MPAKTHYCCKUX 3aHIATUN C MCIOJIH30BAHUEM MYIBTHMEAUWHOTO 000PYIOBaHHS U
BO3MOKHOCTBIO TIPSIMOTO BBIXO/Ia B CE€Th MIHTEpHET.

2. Crienuanu3upoBaHHas MeOelnb U OPICPENCTBA: AYIUTOPUU M KOMITBIOTEPHBIC KIIACCHI,
000pYyIOBaHHBIC MTOCATOYHBIMU MECTAMH.

3. TexHuyeckue cpenctBa oOydeHus: I[lepcoHalbHBIE KOMIBIOTEPHI; KOMIIBIOTEPHBIE
MIPOCKTOPHI; 3BYKOBBIC JAWHAMHKH, IPOTPAMMHBIE CPEACTBA, OOECIEYMBAIONIUE TMPOCMOTP
BuneodaiinoB B popmarax AVI, MPEG-4, DivX, RMVB, WMV.

4. JlunensuonHbiedNeKTpoHHBIepecypekl: Windows, Microsoft Office (Excel, InfoPath,
PowerPoint, Publisher, Word).



